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#HRAWRBENE —ERKAERCE T XML - XADAS A =2

n— <% & HAEKDEMNRA
— AR YRICE D0 —FEMROREE

F Il T

1 L »HIS

0 —<wFFET, REXFIZRHTHEREOREEROFICHAAZ N
TWnT, HEEEDO LT T BERFECR > TS, V=70
AYOANCBWTH To—<FEEH, 2REIANIZWIELI L, KEHE
BT ANERHEREOMEIC T —~FR I EASNS, £, WK
RO/ A K- P RPHAEY — Fi2bao—<vEZREOLERPFH D, 20
Eh, BYERNPHERFAENO V7 vy Ne iz, #if, BEEAH,
ANLDBHAFERICO—VEBRZIONDE I EDRE L, ZL T, LD D,
HAZSELEEBLED ET2AEADEF R LS T, u—<FHEOD
HEEDTIIAWICEBOB IR 5, BT, PRFEECNT 5 HAGR
B, EERELICERS 2T —<FRHMHLT S DB E 0, LEL,
FOOVONERBICE LS L, BRVE, HE5HOXRLSG, AzE
HIZNA TURAR—RABEANS D, KXFE/NLFOEGFT2EDT
2, EwolzflipnERILEEORAICERbENS Z L5, EEHE
DIRERTH 50, BABHEREBTOHAE L 2T RTO—<FTERT &L
foR & M 7-BF, “Nihongo” 7z @ %> “nihongo” % D%, & 5 \>iE “nihon-go”
DELU L OLEENS T ol £z, BIFHO T 20" L RELT 5D,
S\wo” (7—7BTIRIDEdkB) 2HVT “okaasan” O "B, &K
By &, EFRRATEEERZDL, BEOLEREORFS (&) &2
F20BLEONEL, a—<FZBERTOEVEELIELLZLOTDH
2, #2T, LHBRSEIOBREERZELREE, POou—~vFERLE,
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EEFREKRZASGGRE 5105 (1998 £ 3 H)

REFVALITOBEBRL I ERE L “atchikotchi” (HoB Z 5%
—acchikocchi” & ®), “sam-pun” (X A & A —san-pun” % 7- 1%
“sanpun” &), “reizdko” (M #F 3 I —reezooko” kb)) LI
VAWVDORERIED, N T L BRYID FRSbEXOFEIE LA
Reniz,

BAE, RCHBONTHWEa—vFEY IR TARYR, LFns s
HETHDH, Tihid, James Curtis Hepburn H-E2355 5 & B 1 20 1F
T Lo MIZEREE (THIEEEMER,) OhTEAdish, BHEEO¥EE
DIEEIMEEAZRBELR < S neH, BLvu—~FEFHRFOB T ELE
WRREETH S, LehioC, BEOAR>RCEL T —<FF
TIRZ, BIG, KIE, BRZOZ > THFRHTO® 2> T &, L,
NRVICEDETY, ZLORAENAERBE AR LR 0 —~FTEL
HAFEDOREZD LT DWW TR T &b Bkt v, 16 TR I A1
EEEL I ARA 2 RV b VO EKAEC & 5 HARE E 0 — < FEOIE,
HER S BEEOAEE o 7e 4 7 > THIREIC L 2 ERHEE, HHEGYA
WXEL COMFEEOWBMES, I —o v NOEEEEECL 20K
WoE, & SICBHEZR OO &5 OEHME I L 2 HREBEZKBTOE L L AA

AFEOHITE VI L 512, ROIERIEADSH O FTHEAD HAEWHZE
BEOR LIBRENIRE W, SHEEFIO-S 2FTH L HAA B LR
EOULO L0 TRL, S EEAD S VI FEFEO AL CHAD
HHLIFRIE, BRELPYRTEA TN, O —FETIIHS
ZRBIzDDLBEIEETH 1z,

AT, O UIEEMREEEEE 2005, TR E L b IcREL
THONR X 2LESB Lo —~FOREE£ll> TalnwERS,, B
i3, FU Y UEEER, 47 VEBEERODIES, A RA—Z b, o8
YrA, u—=—, T4 ¥R, FHEO, KBKEGEEK), ~K>, 7
777, Y hUiE» WGV T) OfFE, BIRE, Eys, SEEX
DXERTH %,
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o—<Er HEOERL — ~R >R E L o0 —~FEREROEL (i)

2 FUSIUHLBEEDEEFENXRICRS>0—7F

21 RYLHLICEBO—TEOER

HATHID Tu—vFEARE L THicH 20, 1591 F, MIERE THIRE
NzFV vy o XXERO—M, T2 b AOETEEDOHEE) (SANCTOS
NO GOSAGVIO NO VCHI NVQIGAQID) THh5, iz, BFEEF TN
FUF XYy (DOCTRINA), TOFERERYEE: (FEIGE NO
MONOGATARI, Amacusa, 1592) 23& I KRETHRINTWS, £0D
%, KEOMFEEEYEE; (ESOPONO FABVLAS, Amacusa, 1593), Ti#
# H>43RErM,  (Dictionarivm Latino-Lvsitanicvm ac Iaponicvm, 1595),
EBIFR TRFVF-FV %y (1600), THESFE, (1603), 2 FU 7R
fm THASCH, (1604~1608) Do —<FHEEXMIHITEI LTS, »
Thdy, URONEAEFFHORBEOBENTEINIbDTH 505, FH
DBICHZO—EFER2RThb»d Lo, /M7 (), #17 (¢, @), BED
7 (v) EXEEBRESNSE, Larl, o—<FOXRILHMEIEET SN
k35T, 1620 FIzFfTEdNIza RV F AD THA/NHE, Tk E/-E-7:
EAbRoND, 20ROV, THEED "ToR/IXHBOO—<F
B0, (BBI195./1944) s Twd, THERIC LS L, T/INTH,
D "BAOXFTHEABEBR2EIBFHECOVWT, OET, HEFEZu—<
FTEETIHEOEANEEZBRO LI CHBHI A THE LWV —
"WMTREOBFESANOERICOEBL TWEOT, 2L LTRENIK
Wotz, PITEBIRITITVWE LD, HEHFEVHEELEZHOEML 2
BFEER-TBY, MHELASBKECDOD 2GRN DRDT,
FNERY, HEHFERREE, AHTFELHE -T2, T L TELOFZWH
BENOBHRZZDOBE [V (Tcw) &Y (Dzu) 2% 3, Dzuidwa ¥V 7
AFEOBY T, —RICiE Zzu BV SN — LHEE] 2HLLMED
PEUlTzen —H, K3 (1604 F~) TIX, KV MTNVEE, 77 VEBE2E
WL, ERCIIEEFORTALIABEL, KV AT NVEBEHEEOLOD
BPRo iz, Kb ANVERYD OFFELSTEV WS, N, TR, H
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JLEFERRFZAGRE $£105 (199843 H)

KEEONE%a, 1, v, ye, vODAEFE (ZWA) EL, WA IHMEELD 47
XFEEEHLEL VB LXERZED TS0 FDOUT—<FEERD L S IcE
LTw3s,

& Vs . 2. % ES P & 9] b
A V. Ye Vo Ma Mi Mu Me Mo
> & < v Z ® A L) Z &
Ca Ki Cu Ke Co(x) Ya Y Yu Ye Yo
3 L 52 ® Z 5 D % 1 %
Sa Xi Su Xe So Ra Ri Ru Re Ro
7z 5 D T & ) v Y, 2 B
Ta Chi Tcu Te To Va Y \Y% Ye Vo

Na Ni Nu Ne No
1Z 1) BN ~ B
Fa Fi Fu Fe Fo

(*HEI%4$@TEK FOCHE, CROCHR), 1595 £ T#E HFM, Tk, # (Ca), 7
7 (Qua), ¥ (Qi)y, 7 (Cw, ¥ (Qe, Que), 2 (Co), 74 (Quo) & ->T\wb,
BHDIBZIRD S F 2B T TH L “Cacayaqu” (#<), “Qizzucai, vrei, nagueqi”
(KB, By, BX), “Cudaqu” (<), “Cocuyeno fito” (BFEDNAN), “Cocoro”
(.1»), “Quanguen” (F&JT), “Qebucaqu vosoroxiqi mono” CGEELBLZL X1 0),
“Quoginaru fito” (F&EX3A) &, FBEHELBETC LA B FEWST DL H5)

OO —<wFIZDWTIE, BHELTRDED Ths —Chiya,
Chiyu, Chiyo &#& - T Cha, Chu, Cho & &9 %, [AF£Z, Niya, Niyo,
Niyu, Xiya, Xiyu, Xiyo, Fiyo, Kiyo, Riyo, Kefu, Kifu &> T¥
¥, Nha, Nhu, Nho, Xa, Xu, Xo, Fio, Kio, Rio, Keo, Kiu %
5, DD, U—<FRYFREBEVZEDY, FTRORENED 3,
g7z, F (MT) 8B (37) P (O¥T) OEE, FEZFWCEDLY, Cha
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O—<Fr BAOER{L — ~RVRICE 3 0 —<FHROEL (/1)

(F %) OWEHMGia (Fx), Gi (), Gio (Fa), Giu (F=) &S
h5, EfEC, Ca, Ki, Cu, Ke, Co i3 Ga, Ghi, Gu, Ghe, Go &7V,
Tculd Dzu il 20, A FVTED ZuD L I BFEFTH %, Xa, Xi, Xu,
Xe, Xo (%, ¥, Ya, ®, ¥3) i&la, I, Iu, Ie, Io (¥ %, ¥,
Sa, ¥, YVa), keo(lF3), Quo({H ), Kio(Z*5)iZGhed, Guo,
Ghidk 2V, BETL B ICHZTLCHET %, Bamu (F¥) L&V TBan
Y54, Batcu (IFD) &£EWT Bat k5ilr. BEORAMKEILIONT,
Rocu+quan — Rocquan (NE), Iuu+fai - lippai (+#), Ficutfaru
— Fipparu (5|25 %) O X2/ %,
DX, v RUFRIE VX
1, OFTHABOLARERC, | S OPO NO
BARMIZbO YR T 0 —FFETE FABVLAS.

bLTWw3, . ) )
Latinuo vaxite Nippon no

cuchito nasu mono nari,
(B%) AcbbDlE, RERTHFE g’ms.

FEEs (1593 %) DETH %, R
ook VNS DbDESL R i [
215, 9
(% x —qio, &% &tp—qizamu, V1T 5
DBV, BIEN, 7 —ua, wo RE) ¢
KXERD b, BREEHOARIE g =)
FTESEDLTRS — AR

~cotoni suru/vareniua xujinga [ EVS NO COMPANHIANO

Collegio Amacufani voite Supetiores no gomen~
giotoxite coreuo fanni gizamu mono nari .

(~Zri2 T3/ pbhizidz FA  Goxuxxeyori M. D.L.XXXXIIL

D372 0)

nai

L REBREPLIR "REALFGRYE,
fE 34 %E, £D)
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ABFRAFEASGRE 5105 (199843 A)

2.2 A—-ny "ORBFHREEICLZn—7F

1549 WA T AZEEHEY E LV HER (BIRE) 2 FBEME, *V
Y CEBMC LB HAFEZEOWRECIEESE L, SHOHAS SRS
ICT - FREFE L BOHREBHBOREOR ZH W, LrL, 20%
DF V> o OHEEENEANDOBL ABHIRIC LD, 2hBl L0
FOBRETZNTLESDTH D, #HELKEIZAS LA T2 5 AUNDK
HIZFFAl S ik p o fofz b, ZOBEROME T34 7 > FEHRE # &
LICHAMFENG SN TwL 2tk b, —F, WHATIER, Bt s
¥, TIVA, AFY A BEI—a v O HKE, EEEHEESH 19
ACICEEL, HARBPHAXLEERACED Twol, 20RDIIR —
YEPRCIERAEINTDTH 5,

1800 I A D, FEEA X Fov—Z b (W.H. Medhurst) 2k 30—~
F, REE S O, MHEFEHREE (“English and Japanese and Japanese
and English Vocabulary” , Batavia, 1830) 2 H[fT& #1177, Batavia & \»
IMEOHTT, Ly bHIREEORE N 22 THELFEE, BT 225
FET BRI DD, A PN—AMEHE, FXOHT “~— the work has
been executed at a Lithographic press, by a self-taught artist, and in a
warm climate, where the Lithography often fails; also the whole has
been written by a Chinese, who understands neither English nor
Japanese...” &, HIRIEEOE NI L DEd, TRTHKEHEEL LS
ZOHEARFETEW LD THSL Z L 2BRTWWE, 51, AR A—
AMIHEN—E DT oI 3%, HRALFELZZEbRWw, H
KCHEATOIAR 2 SAH L BFTEINLEREATFTE 0T, &
EFE DN BEEDOBMBICRN o7z, EHBOTHY, TEZEICHEEER -
Ter 5 X BROHARBOEMPEIBTE 1 2 LD L b3 FXITIE,
HAZED syllable R EFIZOWTOHMEAR DY, o —~vFCEME2EP T
BROBEMEHFEL <, A D IEERRSATEY, Y2 ansH
AFBOBEERITE, B HOE sk BB TE 2,

HARREER &0 —<vFREICDOVT, FXOHM LRI DO %52 72H8
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0 —vF e BEROIME — AR HRICE S v —<FHEDOEE (/)

SERZROIICEEDTHI: (BFXDOHH L EBOERTLITEDL D
i%@ %nabf’)

1) BEOE SOV T —u—<FTtsi (F), tsoo (V) iFts’E
%%, foo (7), ki (¥), kfoo (7), si (¥), soo (R) i, #hZ
n, £, kK, kf’, &, s &b,

Bl : Yakf-sokf” (#7%)/Sakf-zits’ (FEH)/Mats’'ge (F2UF)

2) BILLERECOWT—48EFDIb,i & wi,o & wo R ELH
BV OPHL, wa (/N—7), woo/foo (V—7), ii/fi (4 —t)
M DOEDND 5,

#l : Ni-woo ka-oo (%), Ya-sinaf’/Ya-si-na-oo (F>) =¥

3) ZIABRO2VT—FBHETRELEEWVS & [1] FiZiw,

4) MIFREDWT — f ph ORBIBDTHVD, WHEEA, &I
AR =

% : Hats’ (/\) /Ha-dsi-ka-si-ki (§b» L &), Fa-tsi($%5), Fi-to(A)

5) BBEKDOWT —a, i, 00, & o (FAVITA) LEBY, RHFLHE
BOETHIRL T % (a-arm/i-machine/oo-too/e-grey/o0-go) o 7 D
Y PRHERITH 5,

B : Tsoo-re (i), Ka-mooori (XD V), Soo-i kfwa (¥
) &

6) £, BF, ¥HE oW T— VIERT 5FIC & > TRELINE
Z b, tets’-po-oo (#khd) 2 tep-po-oo IZ, mots-tomo (- & d)
3 mot-to-mo EHEFIND, BBFIC (N) DT TRVEERRT (%
E AP Zoflidev, BEEERTRLLTWD), HEIE ya,
yioo, yo (yao) TZEb T,

#  Yo-o0 zin (), Soo-zoo-sikf (&% L {), S’yvahon(EX),
Tsi ki-oo (MEK), Boots'k'va-oo ({L#) 7z ¥

7) % Ofth — F#ET (contractions—EEE TIERORZTVE S % Z

EREHW, ZOIEREZHLTWS LS —%E)
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LHEEARFAGRE #1055 (1998 £ 3 H)

B : No-kor’ (5%3%), O-mof’ (J>) Ha-sam’ (i3&¥) ¥, &
ORIV IZiINA 7> (=) 2HWw5S,

BOME(L, FEHOKRZ T, VOBY, BERECHERZRES LWV
KA sND,

ARAN—=RA MO TEANI-FZEERE, PRSI NT 1830 F£LIEL, 47
VI BUREIC L B HAMEELHbN TWS, 72, BCK, et o4,
7R, AFYRCBWT, HEEXGEFEESTHTE L, F—ov
B2 HAHRORHFPAERE T 2L, k722, ZIVF TR, Y =
A, O—=—, F4FYR, =X Lo BEEERDZEH Z Ok
HICH {EEaNTWwS, ZOHhDk 7w (]]). Hoffmann), /8% = A (L.
Pages), @—=— (L.D.Rosny), 7 4 ¥ > X (F.V.Dickins) DF/EDh
o, a—<FRD OFHERTW»L

ADOO—<FERDIZ, K720

: e 1.4 .7 . Fove MW ..
R FE B % F “Japansche Spraak- & o~ Mmoo e @ e
” _ . 4N 6 ha), v Bl 3. yo. 7. /, o a, kS
leer” (THASCHL; /1867 4F, 74 7 £ = 3.2«  Rte Foan
. k. o mo, ve. FL. L, AP e v, oA, me.
¥) OHRTELNIZBDTHS, K Hcwme e gxn =iw
+. MY o T e F,o,w
T DEFBLERICOVTIE, R T Hom F T e BT

. 0.0 . . P SN K b.oao v
e, T 5 =5 3. R. ou R . F.r 2. 2. % %, T, wo
s d ﬁﬁé)\@ EIZ'KHD%EJ Hoo L. _4!{4‘““ L. T.ve . e
¥ 2 X Fw AR

(1996 4F) iegEha hCcwsoT, 2 77
ITRO—<FRLKETZIED wvvr TAZH, (18674) XD
AERILTZ W,

K7xrou—<FR3 EARAOFELEZALLIVI0FEIMICHERINE
“Proeve eener Japansche Spraakkunst, van D. Curtius, Leyden, 1857”
(ZNVF I ADHEFEEW) LZRZIBONE SN, 1857 FDOETI,

BDUNE S UIRD oe 12> TWwWB I L, NTiE fa, fi, fu, fe, fo
T, F (tsi), ¥ (dsi), ¥ (zi) BEZFEbLNT, FHZHFL, 1867 FD
FWxbe, veEw#z, 5, F (Y, V), ¥ (X), MTOXD Lk
BERHEIZ 2 ~3EORKD 2 RL T3, (FLEHEER)
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0 —<Fz L HROERL — ~R R ES 0 —<FHEOEL (fI)

Rz, 79 v ADOHEWPER, Y rRbuo—=—DFELEFELS
O — v FERLEEFART AT,/ = A BRI & 2 THERE, (1603
FHIR) OILEERTH %5 THALEEH; (Dictionnaire Japonais-Francais,
Paris, 1868) DEH & L THIS T3, BILFEHEOREE D1 T 1866 &F
Wit T{L—3E—HFe, (Dictionnaire Francais-Anglais-Japonais, Paris,
1866) HHIRLTBY, NVt AMEOT—FEY bTRIN T 5,
7212, TOBERERBEZEAL VLTV, HEOERREDEEI
BAEBBIN, XERPFTFR 2V TR VLM TRENnESK
BUohb, o—<FLEFRGEHTL TH S, v—<FORANEK
DVTELTHE2bITERZLDOTZDREBRIIERIO»DHE VY, &K
XORAFIOFD S 0 —<FEFD OFEE WL OPERVHLIZWwER S, H
T, HER2SU TEELHDTHS —

DICTIONNAIRE

FRANGAIS-ANGLAIS-JAPONAIS

SYLLABAIRE
PAR M. L'ABEBE MERMET DE CAGHON { i v wa # wi 2 sa
DE If;\:w:l:l‘IGRAB p ro -j, ca } no # kl
PR " ha P io, yo X o % vou
= ni R ta Iy eou A me
sk he v re X i, ya 3 mi
~. he Vi $O ¥ ma v o osi
b to Y tsou Y ke R4 e
e —j— isi % e 7 fou e hi
PAEKIERR LITRATSON ] Ti + na a2 co B mo
e ‘""w"“mm b4 nou 3 ra X e, ye + se
I rou A  mou F  te A sou
PARIS Z o b on ¥ 4 o n
FIRMIN DIDOT FRERES. FILS ET 6
e B i 0
s XY 2 A T« 3 - HEEBL; (1866) X D

1) FcowtTt—7 (@), 4 G, yi), v (ow), = (e, ye), %,
7 (0, vo, wo) OEDHBELI TS,
#] : Genrio narou hito (ER7% 5 A), Soumi (fR), Iytarou (§
Wiz 3), Yezzou (#&E), Votto (X)
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ABFRRFZASGHE 1051998 43 A)

2) ATHE— 7 (ca), ¥ (ki), 7 (cow), ¥ (ke), I (co) &% 1,
F, 72 Tky ZRTTCWSET, uFYFA0 Uiy, tFAUT
b5

# : Courouma (®), Cawarou (f{ %), Saichiki sourou (¥4
%), Wakarou coto (b5 Z &)

3) ¥, ®, ¥, VOFE — FhZh chi, che, tki, tsou £ S5NT
WV, BRKEFchEF>TWIDIXT7 7 v AFEDFE» LED
a5y, F (tki) OBV IZODVTIH I bbb, 727, EADM
AT tchi” LW S BD b Ron, FBhssbs k> Th s, Aai,
ALY 7 2AAN0O0—=—i 3 THAFRE) (1871) Tl #, % “tsi”
ELTwd, ¥, 2, 7, VOFl& LTRD@ED — Tanochimou (F
LZr), Macacherou ({fE¥ %), Wacatki (54%), Betsou (1),
Tchicazzouki GED &), Catatki (F¥) ¥

1) BREIZ DT —#¥EY, 2, FiFya (ia), you (ou), vo (io)
LRbEN, RERA—(y) #BE, #50 () » () 2o0<
KoL TWwa, LHL, b OVHAMRRS RV, 72, BE0H
FOEELDEIZ LI A1 () 220 TRLT WS,

B : To-bd (F#), Dogou GEE), Ho-you (HIA), Bio-in Bk,
icha (E%), Tenchiou(K#E), Baikiacou(7%%), Iytarou(E
W7z%), ts'tome (#1®), M'ma (), Outd 3K 7), ouchind
(&7)

5) ZOff— T3 h, fOWFEAVTWS, LOflicd 28, *
Yz (che)y, ¥2Yx (je) TELLTWEDY, HATEELH
BEOREENDHL LEbNE, T1TDH 5, ¥, ¥OH ghi, ghe &%
KRR BED W28 > T b, PITIE Y i) 2T z 2 v, 1 dgi,
Yk dzou £7213 zzou LT 5,

%1 Hana (&), Hibiki (#%), Houro (A=), Foufou (K#),
Chentacou (Ut#), Moughi-zake (ZE#), Ghenzourou (&7
%), Goumba (E#5), Jihi (#75), Dgimen (M), Tsouzzouki
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0—<E:HEDERLL — ~RrRCE 30 —~<FHFEROEL (I

(5% %), Dzoukin (BEM) k&

NRY rADu—FZE, aRVTFRD UN, 2H2 77 VFE K
N HVERRERY OFEBKICRONEY (R, B, FHE
BT, F), NMIChFERZMALY, VEouTRbLIRE, 77 VA5
PEEOZOFELRUONE, 7B, WHLOEETEY &, "71ZD
WTIRIBEAETRTINA T (=) THITE»rh, ¥, /, =DV
TREF VT WS FiZROFEY — Nori-o tsoukerou B2 fHF 3),
Ranga ocorou (EL.#3#2Z %), Hitono na-o souterou (ADE%HET %),
Meihacouni sourou (BAEIZ S %), Z DA, Teni-o ha-o ts’kerou (7=
INE[FITB) LB D5,

o—=— (LD.Rosny) ¥, HEZEHIHSHERESY, HAEPRENLE
AVFEL L THI N, B8, BER %, b)) 052 LIcEE <
DEEEEL TS, TOHRT, HROEHRNZFREz o —<F, R&HT
B 7T v AEEIC & AR 2N -RENLEE THAFTE, (Anth-
ologie Japonaise, 1871) % Z Z T Y EIf, v—=—0Dfwvizu—<F&
DOBEEBHZABELZR TV LR T %, ZOH TS "HEA—H,
(Hyakou-Nin-Is-syou) #H Y £,

H 1?‘ ku A
FUHE (1866 £F) 120> K THEL . vo 1, 35 vor.re
ShEKEAF4F ¥ X (FV. "‘g: | 'm;ﬁ'ﬁﬁ
. . - . . to > ke 3
Dickins) DT HADFRK—BEA—EL e o 75 B R
(Japanese Odes-“Hyak Nin Is’ = o 3
shiu”, London, 1866) & DHLEFHER :Jgg * fn "
%%ﬁ&f:b)o '_“)‘; ﬁ% ¥ fi
£F, U—-—REXCHERSE - ﬁi%ﬁ » H
. . t:u“‘ ‘ me ﬁ(
Lu—<ED—EBREEIT Tnb, :
FOTRRES “ ZME R
(EOF) CNERDE, TRETD ~ [
@Y L OEGHRE SR M, ™0 F R 5 Ihﬂﬁ‘i
no ]"’7 ﬂz mo % ‘)“C

NMTDT (fu) £k (K) EwS XS
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AHERARFEASGRE 5105 (1998 4 3 A)

BRBIAILIZEY S, % chi Thsi b LizfikEi, AL7S 2
ANDNRY 2 AL ESFHRERE T3, Lel, HFEOo—<FE (i 2
£, EEZAFAOES ML, EHOYIY DR EHE, BHRORINCED 2 %
FEERBRDPMbD>TL b, U—FEXDEXEXDLLIIEDT, u—
Z—Du—"FEDDOEHERTHEL WV,

1) EEREF BE, A#, BiixE) 20T —RBEELFIIT T
AXFroEEWRD, EETHNITEFT2EHORTID £ L, #h
BNA T UTDRVOTWVD,
] : Kama-kura (88&), Kadzi-vara Kage-toki (S8, Sin-
tsyoku-sen-sitt (FrEh#E£E), U-dai-zin (EKE) &,

2) XDOEE); — BEAXOSE, WEFEEMoORHE & Aozl
REERLLUBNI P E I DL o THEbLIPESTL b 5
—HOMEED S OFHRKRD L 5 2SN T3 — Yo-no naka-
va tstne-ni gamo-na nagisa kogu Ama-no o bune-no tsuna de
kanashi mo.” ("X ® %&b/ 2Dhic Bbih X8 ¢ b
g0 & BhO DORT »RL b, AXOSrLESDE %)
- FEXORHE LT, BREDHOFSHLEANFTLTWEZ
£, ek EDXR—-X (M) KWAR=—2A2ANTD, KYIDO%R
WEBOFFICIEINA T EANTWR EZ2THS, D0, BED
< N, Ay, =, TRE) BHIOZRAENA 7 TORBAT

O —a, i, u, (ou), elye), o ZIZDOWTltou uDHHE
S5t %, Bl - Shogun (fF8), Toki-masa (B¥B), Yori-iye (BHZ),
Oho-ye-no Tsi-sato (KiLTH)

@*, ¥, 7, ¥, 74— AT, FITRITTHES 2L K, g THED
ENn T3 ka, ki, ku, ke, ko/ga, gi, gu, ge, go % D, kwo
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a—<FEr BEOERME — ~RrRCE S 0 —<FEHEOREE (P

bbb Twb, Fl: ~naki (% %), Konin-siti (F75%), nagisa
(#), Kage-toki (ff), Kwd-ka-mon-in (2EFB2), Kwbd-ko
Ten-6 CEEXRE) &

®yv, F, ¥V —si, tsi, tsu P : sika (BE), nusi(F), mitsi GE),
[tsi-ded (—%%), tsuki (H), amatsu (H % D)

@y, ¥, ¥, YV —7zi, ze, dzi, dzu Bl : mizikaki (&), kaze
(&), Dai-zin(KE), fudzi(#), Ten-dzi (K%), Idzumi- Sikibu
(FIR =ER)

®/\f73% —ha, ki, fu, he, ho t, 7LUUMIEhDEREL ([K] 3FH
Bmo[h]) #: Kito(N), haru(F), mihenu(R~¥), fudzi (),
Ho-deo (Jt%%), omd (E3), omovazari keri (BNEHIFD),

~va (N}\)

®¥E (v, %, Fv, ¥¥) —sya, syulsiu), sho/tsya, tsyu,
tsyo/zya, zyu, zyo/dzya, dzyu, dzyo %I : sydo-gunC¥E), Go-
syu-i-siQ (1538 %£), Sin-tsyoku-sen-siti (FrEi#EE), Shu-zyaku-
Ten-0 (REXKE), So-dzyd Hen-dzyd ({HIERER)

@% Ot — BFOEFLIEIRFTO LT (V)90 &, REIRZ(N)
BOVTWVE, BFRINA 7V EAWTFERERTVS, BFFD
EEOBE, () THREOREEXEIY, 1 0RWC y HELEFEI %
L TWwb, fH: tsuki (B) Hyakou-nin-is-syou, ses-sy0 (0,
bet-to (B1¥%4), omo’i (Bv3), i'u(E>), Myako (#), kayo’i &
v>)
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ICEFRAFASGHRE 55105 (1998 3 A)

%, (yo-no, naka-va, tsune-ni, o bune-no, haru-wo,...)

3) BEOBY A — a—=—Du—<FEIF ETHlRRIzD, »wD
DPORTHLUGRAABE LN, Ebohiwd &, HEO~KY
A —VHIGEL B o AN LB oNd, 20H L EEILED
ERDEDICE EDTHI

NPz At u—=— BT 5D, HREORFTICRELERILERST
RLTWBEIETHS, U—VFRERTWBEZTT, BERBEEEDH
ZERIENTERIETHS, ¥, F, YV, &, ¥, F, X, Vino
RELEZSWEDIEY», BEORME, WEl, EHE b ws AAEDOR
HERZ TV FEOEFLEFIRICB72DOB A FAN—Z N Th 25,
TS OERE LOFHRIZ e N ) XY 2Kk > THICIERINLTWwS, o
FUOF2AOBERZ@E L THILEFERRE LY = 213, AEAEEDER
EFRTRREOOT, U—=— 3EROEM ISR X IR
EERORANCEBS LELELZ I EICE-T, #0LFNDOU—~FEELE
KFIETWB, ZO7 7 Y ANDHRZ LB o0 —vFERENS L, F,
YV, ¥, F, VERFROT, 0—=—DOFRRRHMILL T3 LI TH S,
TR I RTKT, YTFE s EHWTWE, YI2OoWT LD ES (Y
Z 13 “Textes Japonais, Paris, 1863”7 &) Tk “ou” #7105,
L7Zwic " 25 L5 kot 72, #ED yva, yu (yiw), yo &b
HY T,

RIZT 4 F A0 "HA—8E, (Hyak Nin Is’-shiu) 128D 7210, D
E&=1d, 1866 iz v > F >0 Smith Elder #:4> 5 R S iz 4 £V X TH)
DTOHARXMRELEbN S, v—=—3, FEOAEFLEEZICLT
VB EDKRD THAFRE, (1871) OFXIZEVWTH S, LirlL, u—
VFERELIZOWVLTE, ZREEEZLDEMMEBD 20T TR, T4 5>
AP —<FII~KRY (J.C. Hepburn) & THIZEEMERL) OFIER (1867
) BHLANCRbN -0 TH B8, F, vV, ¥, X (chi, tsu, ji, zu)
ZROZ L DFWHAED~R Ao —<FR0 L BT 2300852, £
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0 —<wFr  AROERE — ~RrRICEB 0 —<EZRFEOER (FII)

FX- S AN

RECUEIL T
L TF vy

m 2 te g oo ib Fl’;l] ){f

TEXTES JAPONAIS | =) v 2 m
> |

DE

a 7 Lo % a\cuﬁ‘L ro &
A L'USAGH i
7—— W
DES PERSONNES QUI SUIVENT LE GOURS DE JAPONAIS "z‘ﬂ - A / }I{ﬁ' / ‘_* l
yr A te A - taou )" P Is
PROPESEE A L'ECOLE SPECIALE DES LANGUES ORJENTALES . —
e 77 3 I =
. 0 3 "
PAR M. LEON DE ROSNY T - N TR

T NG D ) LS TS o

PARIS 300 SE vu'? e 4} mtu# Yo .}ﬁ& *a“l—‘ i

MAISONNEUVE ET C* ULIBRAIRES-EDITEURS

! . . ) -
POUR LES LANGUES ETRANGERES, ORIENTALES ET COMPARKES ! \/ j . 7 ‘7 ﬂ j—-

i ™ j a 51

!

15, QUA! VOLTAIRE. — A Li TOUR DE BABEL

1863

o—=—— THAIHE,; (1863) &Lb

BB E LTIE, T4 F A b ET, HREORZTICTE 572FAIL
RELERATVEIETHS, bo L bHIRNEDIX, BEOHEALE
BHR$ 372812, “Hyak Nin” (BA), “Mei-gets-ki” (BAHED) D& 51
BEREOLOHELTVWEHRTH S, KX, I3 LIERKEBHHIHI
Hohd, 7z, BRCo—<FEXOMWEH L T2, XeRHEF
OHEMEIZ bEHENS, UT, A2 0ERE2W DR BT Tz
BELTCAHALILEES, XZDOVT, T—=—0FD Hel®mE L Tw»
%o

1) BEo8E0HR — FRUL- X 31T, FEHRERLEFZHEOLN
LREDEFELEFHEICEDLT IIBDO TS, ROFINLS BFED
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ALEFRARFAGHRE 1051998 3 H)

HEN—HRATH 2 —# : Htomaro (Afk=), Kakehash (%
&), 1ds’'mi Sh'kibu (FIRHE) %8B, BEOREICOWLTIL
XBIHSEHEE T2V, B @ Ten-wo (KE), Daisho (Ki%)

2) ATTHE— TR IRNTk %2, HHRELEND 77, 7413
kwa, kwo &R >TWw3,
B : Ko-kin-shiu (554), Bun-kwa (321b), K'wanbaku (BE),
Kwo ka mon (£3%F9), Kwo tai go (EXE)
3) ¥, ¥y A—8ED " KoR, u—~FL4<LBFALTH3,
Bl > Sa daijin (ZKE), Jiv-i-shiu (35#&%), Sen-zai-shiu (T
%)
4) 7, Y, F, V—F, VEBEED~K>REFU chi, tsu TH 2
DS, F, Yk dsl, dsu kWO EMEEIREED Lo T B,
#1 : Ohkeids’ CKFK), Ids'mi
5) BE— ¥, =, 3ixZhFhya (a), yu (i), yo (io) £

THEVTODORBY DL, v, ¥V, FOUTL I, BEOARVR

EEU sh- j- ch-ORFFTRDLEND, FOYEFWZ DWW TIFALH

o RDT NI, T,

5l - Taiu CKK) Jiu-i-shiu, Jyuntoku In (IEf#RE), Sei-sho-nagon
({FAWE), biobu (), Chok’sen shiu (HHEEE)
6) ZOM —RBEZWCHEAEBORFT O COEDRLH 5, Kz, &

BE, MTH, BED "v, FitonT, FAVERRRS VEOH

ZRZTHBEAL T3,

RER DIEFLRELEIED, BFIC DWW T H ses’sho (EH), nik’ki(HID)

DESERE () THERFZIEVED 2T RT 24 Y, ©EMICHREDH
F2ERLLo—<FERV L >Tw3, Lel, 20HTREEWICE
B L7z K'wanbaku, Ohske (KA, HI1E31F), Af (H3), Yahezak'ra
NEB)DEI BBV BTZTVE, XIDWTR, NA7>%HE 0 {f
HIWCHTUIFEEBLD, EEEAOESHLRAYFICT 258D
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O —<FLHEROERIL — AR R E S u—~FHEOESL (I

¥FE»H2, 22T, BFEETR, AICLHRZT 4 F Ao —=—-FY
IEBERDLLTWEDL, TRNTIORY FERTALS —
A. (Dickins) ‘“Amatsu kaze kumo no kayoiji fuki-tojiyo Otome no
sugata shibashi todomen.”
(Rosny) “Ama-tsu kaze kumo-no kayo’idzi fuki to dziyo,
Otome-no sugata sibasi todomem.”
B. (Dickins) “Ts’ki mireba chiji ni mono koso kanashkere,wagami
h’'tots’ no aki ni wa aranedo.”
(Rosny) “Tsuki mireba tsi-dzi-ni mo-no koso kanasi kere!
Wa-ga mi Kitotsu-no aki-ni-va arane-do.”
WEEEERD &, FOYWID OREHFw 20 E BRGNS, T4 F
> XX, WEEFEO fuki-tojiyo (— fuku+tojirw) 2,4 7 TDHR VT
WB LIS, BYEE, EAHEE BEET) 2—R@iLTERTMIL
THE->TW3, TRINLT, a—=—{F, “wa-gami” & “tsi-ji-ni”
DL, BEOORBOVNA 7y EAVTVREEICEZS, XOEK
2HAT BICET 4 T ADFBOL YR TWVES S0, WEKLTZDD
U—vEXR T o —=—DTRBEEZTL 3%,

3 n—72F¢BAERMERIL

3.1 MBEECLZ0—FONE
INFTHBRTER LS, HEAEMRILE S Icu—<FDERKRIEZ, HE
KHELAEAS OBBRIC LD 16~17 e K & B2 R, 2D
%, 18~19 P IFOHEREHE T T3, £V X M HEHMRLD, H—
AEDFR & ic A 7 FTEOBFRE, Rk, BEE, ARE, FEE
PRO0ICEHA L I -0y NOBEBLEVWIRbaE N, BIfiTHEAL 4
EABEEZESL, HETHT L HFEPI—u vy EHTHERIZOWT
DIEMCHAREREBAFTEL D LEFEZ N TS, —7, ERNTI,
IS WCHFE LB L TEFPHEERBEEZ2EN L - BEAREEZDOFE
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AEERRFAIGHE #1055 (1998 4£ 3 H)

MREO, FHOERFERONFEREEDEN- S LENL, O — v FHES
ELTOBREER: Uz, #THEAIE, BEICIERL-A ) 7 O EHET,
YVay7re¥FF (FV a7 Juan Sidotti) Z 7L TEY FH~ 2

KOELET, YFF2S5HEL 2

NE%F Lo THERHE, (1715)
. Aoc a’| e a/
kD, FEHEORES, =%, MRS il K el Bl N
OEE RN LI, THERML TS | O | £0 | Lo | e | ne
- ... = 5 , ,
oz, NEEER 2O EE qﬁ ;5:(/ J zzé 7
VB, —=VITTYDFE, TV ~ 1< = — '
e | J 2 e
ZAZ VT DE, HST 3 ST S5
BOUDHLNTEL, A5V TDE @ |ko |So | To |2
FECEFEOKD 51z, HF L ¥ Zalm Zas
19, (812 20 RE~OTEET D, FeNFeH Lok
f«/&: oZed alei
A QDR (1288) , (385, 45 H, Lo Lo | o]
WP, SESURE, AT 43 4E) L
HAWEIFED L FIZOWTOIRRY H
D, B—<F {FVTDF) B | J=| me| fa 4;/ Her
PERETEL T DRI 8| S| mo | g0 | €0 | #2 |
G552 T00, 206 ARG ST T 121
X- p o] b} s 2 Vd ’
“ B PER | bl | et | e | | M
PSEREESE DR % R SO R G R o ) ¥
(1746 45) EHEEEBIz g Lo, W | Ko | e | Ao | e | 4o
DXFRNERHERGE L OFIFRIC X cfo. mo | Zo o | #o
Nlte & 512, BELHCE O R B e
S 22 DT I
BLHEEE2ED KL EIR 1788 AW AAELI TV ST
| f] Sians vk RRARL
iz CHEMEN, RHIRL, ToF oS A Pensrt Zakd;
§ex| forhrnTrzis, rnan
BORTXFEORY S, BRZICD S [ o] god FIT BELTR72S
WTHE T3, HORICERSH |
MK, 13 E CBSRERE, X O

BB, FICLBE,TO0—<F26F

(RS, RIETTH)
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0—<FzEBEOERE — AR CRICE 2 o—<FERHROEL (FID)

D35, 6EHFFRL 205, THREDNFERDLLTWS, D&Y,
c, r, h, 4, X, VOXEZXALTFIH0FTI—E2E-oTWnb, F
Rizbbsrie, o—<ETCHROEFEEWEIRLTOREL WES
bhY, AULEXFEE2EbERE LTS, NMTHa, fi, fu, fe, fo,
S48 Ma, 1, lu, le, loy &2 BLUME, THARBHED ) KLV 2 &%,
AR RATEFRYEBICEFEEDETWSE 2L, S5 YKFOu—<F
gy cHwvwehize, 4, v, h® Y, 2&KbT oe tWoleAd 7 FH
BOEHELTWB IS, KMXEBOENH ¥ THERFORADHE
REHERICEZ T2 E3bh b,

1.2 BEXRBONBAEHME N —7F
BEOU—<FRILLEZE, HELBANR R E I EHREH > T 5,
Lo L, ~FR> (James Curtis Hepburn) & 9 ASSHARDOZBHBEEIZH]
FTENIFEAR LS EE L 722», £ 0D ZEidd > ERUIGE
FREELD LRV, DO THERBOXEECHSE2E LIAEANLFH
U, "RV B ELRERMTHo Tz, BEEITL DY FEEEFTOUTT,
HERICRZ B EHE R -7 2%, BEANOHBPERZTVL RN
5, BEOHRCLNEENZEORELRLVRToNOTHA S, AN
PREE L ORFHONBEIHEB AR 2o THID T, BEOL, EH,
SEENEENCEZOND LI KD, HEFH TORERCH- TH,
AATER2HLEL, £ FELHEAPMEOALXCEEEZP»T LI EL
A EANEHAEZ, HROERIE~ADERVIVHE, BAK L 3 ICHHA
HThHolo ZOHTYH, NRUVEBR» SHBOKDLY FT2EEKE,
20 bOFEERHERTARIL, HEOERILD Iz DI EEZR L,
Axopfbzo—<=FRTR2 L &, J.C.ARUyELEZOHFLCHD
NTRIRETH2 I,

3.3 ~FRr0n THMEEMER, tD—7F
AR DWTIEE L OFELDH Y, T/ THIEEMER BEL T2
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B FEREAGRE F 105 (1998 E3 A)

FTb, VIR 5 =R (1867, 1871, 1886 4E) % TOUNSRER, Wik, £
RO Z A L IIRBRR SO O RESRTwE, 3512, u—=
FEIDAIR- Th, MR TIEDH 2 53% { ORIFEE R O FChth
TWLDT, TITHERIRTOL DI, 127, KETIIETHER
EEFIILENS, ARUORATO—FERELLEZOBERICOVTEE
HEOFEZMZ 5 LixT 5,

BAED KR B D DHEL S N7z DIE, BHIG 19 48 (1886 4F) D =FR b
5T, ZORMFCHRILIN: "REFS, LoB#EO Lic~AR Ko —~
FTBEINIZ LD Th B, FEZAROFX (introduction) 12, . .. Though
somewhat against his own judgement, but with an earnest desire to
further the cause of the Romajikai, he has altered to some extent the
method of transliteration...” £H» 2 k512, ~RVEELEEFSOM
WEFIHLEEXBE L2/ LEVERELD, IhETORTIEEZ
TbDEROND, L7z23->T, #HIR, BRTHWS Iz g —<Fs~R
YOFRELIAVIFNVENS T ERE S, L, ~NRrD4 Y Y
EE-TYH, u—vFREOERI, BRECHES N HEERHIEOE
EV Do LIBEIETORV, HIROFIZ, BFICLHEIZOL
T, “...the small vocabulary of Dr. Medhurst published in Batavia in
1830; and the Japanese and Portuguese Dictionary published by the
Jesuit missionaries in 1603.” &Y, A A R /N—R b THESERLE,
(1830) L HB#k&=D THEFE, (1603) 2BFIC Lz L83 T3,
LL, 0—RFRLEODVTEZE, ~RrOHREKich s, v (W,
F G, e~k (h) 1F, BHEOARCREY LRUED, BEC Lk
SN LEOWHE L BIERR2B0 2H-oTBY, ~KRrOTks
Rohd, BF HEHESTE, v (v), F (g), Ne~ek () &, X
FAN—Z METIE, 7 (00), 7 (dsi), /~*~e&k (fE/izh) 2w
TWw3)E7, ~AviE, ¥, FiciRijiiz, X, Yicddze22hFhiET
TR, TNETORELTIZY, XXz T, F, YdE2E&t dz (i
ds) LRBIENBERABH I B2HEZ B, INbbARyO—=
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o—<F L BHROERE — ~R R EL 0 —<FHEOEL (fI)

/I B K = IR - R = iR = iR = BR
A Aa Aa hayeru haeru matsu-sugu massugu
Dz Dzu Zu miyeru mieru tetsu pd teppd
H'to Hito Hito ive ie matsu-taku mattaku
H'yo-Ban | Hiys-Ban | Hyd-Ban yuye yue baku-ka bakka
I-Furashi | li-Furasu lifurasu kivo kyo bikuko bikko
K'wa-Bin | Kuwa-Bin Kabin kiu kyu koku-ka kokka
Sz Su Su kuwa kwa
i tsz tsu tsu kuwai kwai
} Wiye Uye Ue batsu-kun bakkun
RERICEEEES 12, BERIZFAR, 1959) £ D
AN
ENGLISH JAPANESE
AND
B TAPANESE ALPHABER.
Japanese and Englrsh [T FE 35 53 35 4F ©
& o Bl 5| 3 B 5
8 aie g s 58 2 1
o ot oS —1 ] e | LK} o | -
. _ M =i < m AL - =4
V@CABULARY. A 1 v WVre ik i BT ko ZIiz nl o
HE led] w | go 2
4 9 17 s | 3 | ouf
7 20 5|X m0o®i/ g0 B3 MWL e B gl £
C Y20 % Rl ye Zi=zi 1'/
OMPILED FROM NATIVE WORKS, ¢ | w | a | % | om
/v B WA 100 3{7 taso2[d o #|F te X|T ye &
}?‘ Joo 4 Ly dsooly 5 de e
v b3
BY 23 pa o] 1 | A y |3 A3
WHM = ¥ w ¥FrehRIe{P 2 Bled U
A1 Medkurst . 0 i7" go T w
4 1 ?’Q o F| s 16 5011;1144
1B bWy wab|T m IXiY yr N[ sz @[ me ¥
fo i 2 3 ndviki3
X bo A . $
gepo 5| 15 | w749 5 45"
i 2D f\}lg'\ ﬂ-kx‘»:.'zmh‘?maii\i kl._Z‘Ese'!:
~Nbe W&, Ja ) B|X give|x ze
~pebl 14 | 11 {3 st 44
. b to 2|3 yo X4 meodo{l ke V|1 yw W|[Z 200
BATAVIA: bdo L - ge it YN 200 1
J 1] 3 . dED 4 7
Primted Ey Lithography. FIaB|At |y o0} |7 oo 3| A 0 D> 1 A
Brag |wa Y 0o 7_%:: ‘uh
1830 2 /6 24 [popes | A0 -

W. H. Medhurst THZEEE®EE, (1830, Batavia) &b
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WBWFERZEASGRE $ 105 (1998 £ 3 A)

TFTORHELTEToNL D, ZOM, FRAD — <R CRIN A
i, A (sz), V (tsz), ¥F (H'yo-ban), HEMEIL (~sh’ta/h’'to), &
H (tets'po), 77 (Kwabin/Hosenkwa) % ¥9H %, £, 7 (wo) O
KECBPIR» SZ[RE TEb - Twiw, %8, WIRXIEFseEE 12,
(1959, BEFAIZFR) FNOGRIL T~R >y 12, YIR» S ZRETOa —<
FROVHED FORD LS CEBHI N T3,
PIRD 0 — < FTRICHEREN DL, * F— 2 MNERE, BHEeRE0
FALDRECWELOMBEONE Z L Thb, 2% D, Hyo (E a)
T2 Hyo (E37) LT OREERFHEOEFBEL S TH S ),
5OHWCIE [¢gio]l b [gijo] BRI I 2, HHKET 58S
bAZANT TS 3, ER2EAND L, BREOEFICOVTYH, X
Fon—2 23 *Menk’yo” (583F) &2 “Yoo-roo-s” (7)) oo n
HTTWwE LI, ~Krb IhZf-7z0d, “~desh'ta” L5 “~de-
kimas” W o/RELEFAVT WD, 72, “tets’po” L - T “teppo” &
HERDBEZLY, ANN—ZAPDOHHEZIFCTWE L7,
EZBT, ~RYORNTHEREOBHZ L IND, 72D 41 NEH
fii, S.R.77 > > (Samuel Robbins Brown, 1810~1880) 13, HA#EEH
WELHAESEECEEROF o —~FL2H > TWn5E2, ~KrD
U—V%Kﬁﬁ?é%ﬁﬁ%wﬁﬁ,ﬁ%@%@é%%h@%%wéwﬁ
o TRHZEFEFREERL) FIFTICIENL B, 1863 FITHIIR X fu7z “Colloquial
Japanese, or Conversational Sentences and Dialogues in English and
Japanese.” (OEEHARSESEH) 21X, 7o 7O TRk L0 —<FEXHLES
Nd, TOHPSNL ODBIZEET 2 L (FREE S TE) —

1) “Hi-za o-ri ni mu-sz-bu to to-ke ya-sz-u go za-ri-ma-s’.”
(A bow-knot is easy to untie.)

2) “1-chi do-ra nga ji-o-o ne-da-n de go za-ri-ma-s’.”
(A dollar is the fixed price. )

3) “Ho-ka no fu-ne nga tsz-i-ta.”
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0 —3F L HEROERL — ~R R ES v —<EZREOEE (d)I)

(Another vessel has arrived.)
4) “~—wa do-0-za-n to mo-o-shi-ma-s’.”

(—1is called “doozan” , a copper-mine.)

IS REFEOTHEBSTH LY, ¥ (shi), R (sz), F (chi), ¥
(ji), V (tsz) DD BI~R UV EEEBVIRICEONI DD EEL AL TH S IE
o, BEFHEOHIBORFTINZOEE G, uk¥) ZHEL 7235 (~ma-s’/
~de-sh’ta) b —E L TW3, FEMEZDIZ, 2EFD nga, BFEFEXERT
FbTES (do-o-zan/mo-o-shi-ma-s’) FTh 3, X, X&BORHLL

T, BEAMESDEEEZL TV I L, H (—XF) BN 7> TD
BSEBEEHZLTWELAREBETONS, — BT 202 HEFO—
Sl bHBELTWDEY, 727V ERBEorRBFELFERDTIDL
DRRELDIKETR>12DTHS D 2

3.4 ABEAICLIBEBRFERREO—7F
~R > D TRISEEEMSE R PIIIR & 72 R IF U, 1871 F (BRE 3 4F)
WIXERRPH S iz, BRREFTRIEEATHFICR Y, 18734 (BHE 3
F) Kike>y RO Tribner & Co. T, BHEWRKIE=a2—-3—-27DAF.
Randolph & Co. 225 b HERIARDSHE T3, BEYE 3 LI, BN TI3EEE
FHEPRR LHITEN, BELEZRORMT LR o7z HEANTHT
WEFEELGD, B, TSR, TR FEREF L v
TEHHEDXE (TNV7 7y b)) 2T 28RO HRS T2, £z,
HEIANI L 5 HARE, EESFHALHELN, HEAOH» SR X AR
BOFELBEORE S S £ LN, SEBERE, v—<FLRE
TERiLd, NEAKIIREOIERES ZIEZ, HRANCIEEEXXFICHL
FRLZEW®RTU —ZDRENIKEL -T2 EEZ 5, AftrHRE N4
EAC & 2FBFBEAOHRT, WEL P —<FREORTRIEC L Bbh
7zDiX, HigRL 7z S.R. 77 v >#&D “Prendergast’s Mastery System,
adapted to the studyof Japanese or English.” & W BIFREZEPE L L7z
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b FRANFEAGEE FE 105 (1998 F£3 H)

e C, P—FR V¥ —H A+ (Thomas Prendergast) &~ X ¥
D—XY 9w} (%) 2HAFFE, EEOBRICHLIZ OTH S, FATIX
BAWG 16 F£C, 3T 7 7 v vidticvaie vy, EEOBE RSO
ET7 AT I K (REHEMMTH-72) THAS EBbh3, (xF #E

FREBAD—HT, SORRFE C EHEOITR R E b D, I3—a v
N2 HLGIT 1860 FE~1870 FEiCh I TEH  OFHBERB B WICHE ) &
DHEARTHO LN TS O —<FEDIE, LATO TOFHAREST 0%
NELERT, NA T R[S (RE) B TIVERELINHSREZ
J%5, Lird, 2BRCAROFRE D b E=IRMEORTIGEW Z &
DS, BOEANS 75 iiu—<vEOREXHELELED LGS
BERTCEICEVHE TV, ~"Rruo—<FrHESTLEONEEL L
TOFEITKE W,

HAEANC L S5BEADT D OFEFET, HEVHIC T TrAfTIhE S
DANCFmENT2 D DI, 7—F A b+ b7 (Ernest Satow) ED *Kuaiwa
Hen. Twenty five Exercises in the Yedo Colloquial, for the use of
Students.” ("&FERs, 1873)3H 5, b 7idA ¥V ADHZE T, 1862
FIRENAFRE@ERE UCRHL, R 28 FCHALNE L ko b HA

i HEROFERICKE SEEBL 2, Frig, EalU7 T&EE, 138HE
PIADZEFIC b b o, REOANRFLHAILTH, u—<vFRILL &
bz, EbLbOTHFETHRANZRBREN -0 S, [UKRIEF (1965) 1, X
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Summary

Roma-ji and Japanese modernization
—— The influence of Western scholars

Kazuko Nakagawa

Roma-ji letters are now part of the Japanese writing system,
together with Kanji and Kana. And one of the most well-known
methods of romanization is called “Hepburn-shiki”, or the Hepburn
style.

Dr. J. C. Hepburn was a Christian missionary as well as a highly
qualified medical doctor and a literary scholar who came to Japan in
1859, at the end of the Edo Era. He devised and established the method
of romanization during the Meiji Era, which led to a revolution of the
whole Japanese writing system. He dedicated himself to Japanese
modernization; he taught Japanese people English and Western culture,
and published a dictionary of English and Japanese for both foreigners
and Japanese. In his dictionary, words were transliterated in Roma-ji
alongside their original Kanji and Kana forms, so that anybody could
read them without too much difficulty. Consequently Roma-ji came to
be regarded as an easy tool for writing both spoken and written
Japanese.

But Hepburn was not the only person to invent a Roma-ji writing
system. In the mid-16th Century, Roma-ji was used in Japan to read
Chinese-written literature. The inventors were also foreign mission-
aries from Spain and Portugal. They printed quite a few books and
dictionaries in their original Roma-ji, in which the Japanese language
system and people’s lives were described.

During Japan’s subsequent period of isolation, all foreigners except
the Dutch were deported from Japan, and few works of transliteration
were accomplished before the 19th Century. Then, in the 19th Century,
European Japanologists such as Pages, Titsingh, Rosny and Dickins

published books and dictionaries on Japan, with their original roman-
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ized transliteration of Chinese and Japanese Characters. These for-
eign missionaries and scholars took the lead in developing people’s
ability to read Japanese and Chinese writings and classic literature
through Roma-ji.

In this article, I have tried to study the methods of transliteration
into Roma-ji developed by these inventors and to establish the specific
features of their romanization. It can be said that the invention of
Roma-ji by these early foreigner scholars as well as the work of

Hepburn contributed greatly to Japanese modernization.
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